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NIEDERTEMPERATURALARM ‘LA’:
Ursachen: Störung bei Sensoren, die die Temperatur lesen.  
Lösung: In dem Kontrollfeld wird ein Zeichen für die Störung erscheinen wie P1, P2 oder P3, die zeigt welcher Sensor gestört 
ist. Kontaktieren Sie den technischen Service. 
Ursachen: Digitaler Thermostatstörung 
Lösung: Kontaktieren Sie den technischen Service.

P1 Digitalthermostat Sensor Alarme
Ursachen: Störung des Temperatursensors. 
Lösung: Auf der Steuerkarte wird ein Ikon erscheinen, dass zeigt welches prop defekt ist P1, wenden Sie sich an den techni-
schen Service. 

WICHTIGER HINWEIS: 
DIGITALE KONTROLLFELDER SIND IN UNSERER FABRIK, AUFS GENAUESTE FUNKTION DES PRODUKTS, SPEZIELL 
EINGESTELLT. AUSSER DER EINSTELLUNG DER INNENTEMPERATUR, KEINE PARAMETERN DES KONTROLLFELDES 
ÄNDERN. ANDERNFALLS WIRD BEI DER LEISTUNG DES PRODUKTS ERNSTHAFTE RÜCKGÄNGE SEIN ODER PROBLEME 
AUFTRETEN.   
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HOCHTEMPERATURALARM ‘HA’: 

Ursachen: Infolge der Installation im  Gerät,  Schließung der Luftkanäle im Inneren. 
Lösung: Achten Sie darauf, die Installation des Geräts genauso wie die Anleitungen bei der Gebrauchsanweisung zu 
installie-ren. 
Ursachen: Evaporatorventilator schaltet nicht ein 
Lösung: Störungen bei digitalen Parametern, melden Sie bitte den technischen Service an. 
Ursachen: Die Tür offen lassen 
Lösung: Nachdem sichergestellt ist, dass die Tür geschlossen ist, im Leerlauf des Geräts sollte die gewünschte Temperatur in 
60 Minuten zu erreichen. 
Ursachen: Das Gerät mit Wärme zuführende Produkte zu füllen, ohne das Innere des Geräts zu kühlen.
Lösung: Wenn bei dem Gerät ein Problem vorkommt, werden die Ventilatoren ausser Betrieb sein, beim Erreichen der Ka-
binentemperatur zu einem gewissen Grad, um eine Verderbung der Speisen im Kühler zu vermeiden.  Wenn das Innere des 
Geräts mit warmen Gegenständen gefüllt wird, ohne das Gerät zu kühlen, werden die Ventilatoren nicht einschalten und die 
Kabinentemperatur wird nicht senken. Stellen Sie deshalb sicher, dass das Gerät vor dem Füllen den gewünschten Tempera-
tur erreicht  hat  und dann können Sie es füllen.  

NIEDERTEMPERATURALARM ‘LA’:

Ursachen: Störung bei Sensoren, die die Temperatur lesen.  
Lösung: In dem Kontrollfeld wird ein Zeichen für die Störung erscheinen wie P1, P2 oder P3, die zeigt welcher Sensor gestört 
ist. Kontaktieren Sie den technischen Service. 
Ursachen: Digitaler Thermostatstörung 
Lösung: Kontaktieren Sie den technischen Service.

‘P1’ , ‘P2’ & ‘P3’ DIGITALTHERMOSTAT SENSOR ALARME

Ursachen: Störung des Temperatursensors. 
Lösung: Der fehlerhafte Temperaturfühler wird auf der Anzeige mit einem Symbol angezeigt, wie P1, P2 & P3. 
Kontaktieren Sie bitte den Kundendienst.
Ursache: Störung am digitalen Thermostat.
Lösung: Kontaktieren Sie bitte den Kundendienst. 

WICHTIGER HINWEIS: 

DIGITALE KONTROLLFELDER SIND IN UNSERER FABRIK, AUFS GENAUESTE FUNKTION DES PRODUKTS, SPEZIELL 

EINGESTELLT. AUSSER DER EINSTELLUNG DER INNENTEMPERATUR, KEINE PARAMETERN DES KONTROLLFELDES 

ÄNDERN. ANDERNFALLS WIRD BEI DER LEISTUNG DES PRODUKTS ERNSTHAFTE RÜCKGÄNGE SEIN ODER PROBLEME 

AUFTRETEN.   
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DİXELL KONTROLLFELDER
MODELLE:

VN7-M-WP, VL7-M-WP, VN7-MG-WP, VL7-MG-WP, BN7-M-WP, BL7-M-WP, BN7-MG-WP, BL7-MG-WP,VN7-WP, VL7-WP, VN7-G-
WP, VL7-G-WP, BN7-WP, BL7-WP, BN7-G-WP, BL7-G-WP, VN14-WP, VL14-WP, VN14-G-WP, VL14-G-WP, BN14-WP, BL14-WP, 
BN4-G-WP, BL14-G-WP, VN7/2-WP, VL7/2-WP, VN7-P-WP, VL7-P-WP, VN14-P-WP, VL14-P-WP, VN7-RO-WP, VL-RO-WP, VN7-ST-
WP, VN14-ST-WP, CGN1-WP,CGN2-ST-WP, CGN3-ST-WP, CGN4-ST-WP, VNN7-WP, VNL7-WP, VNN14-WP, VN21-WP, VN14-M-
WP, VL14-M-WP, VN14-MG-WP, VL14-MG-WP, BN14-M-WP, BL14-M-WP, BN14-MG-WP, BL14-MG-WP, BN4-WP, BL4-WP, BF4-
WP, BL4-G-WP, BN4-G-WP, CSN2-WP, CGN2-WP, CSL2-WP, CGL2-WP, BSN2-WP, BGN2-WP, BSL2-WP, BGL2-WP, CSN3-WP, 
CGN3-WP, CSL3-WP,CGL3-WP, BSN3-WP, BGN3-WP, BSL3-WP, BGL3-WP, CSN4-WP, CGN4-WP, CSL4-WP, CGL4-WP, BSN4-WP, 
BGN4-WP, BSL4-WP, BGL4-WP, CSNL4-WP, CGNL4-WP, CGN2-G-WP, CSN2-G-WP, CGN3-G-WP, CGN4-M-WP, CSN3-G-WP, 
CGN4-G-WP, CSN4-G-WP, CGL2-G-WP, CGN2-E-WP, CSN3-E-WP, CSN3-E-WP, CGN3-E-WP, CSN4-E-WP, CGL3-G-WP, CSL3-G-
WP, CGL4-G-WP, CSL4-G-WP, CGN2-BG-WP, CGN3-BG-WP, CGN4-BG-WP, CSN2-E-WP, CGN4-E-WP, CGN2-MT-WP, CSN2-MT-
WP, CGN3-MT-WP, CSN3-MT-WP, CGN4-MT-WP, CSN4-MT-WP, CGN2-2G-WP, CGN3-2G-WP, CGN4-2G-WP, CGN2-2-WP, 
CGN3-3-WP, CGN4-4-WP, CGN2-P-WP, CGN3-P-WP, CGN4-P-WP, CGN2-M-WP, CGN3-M-WP, USN2-WP, UGN2-WP, USL2-WP, 
UGL2-WP, USN3-WP, UGN3-WP, USL3-WP, UGL3-WP, USN4-WP, UGN4-WP, USL4-WP, UGL4-WP, UGN2-SH-WP, UGN3-SH-WP, 
UGN4-SH-WP, MGN2-WP, MGN3-WP, MGN4-WP, MPN2-WP, MPN3-WP, MPN4-WP, MGA2-04-WP, MGA3-04-WP, MGA4-04-WP, 
MGA2-06-WP, MGA3-06-WP, MGA4-06-WP, MGN-4G-WP, MGN3-7G-WP, MGN4-9G-WP, MGN4-9G-WP, MPN2-4G-WP, 
MPN3-7G-WP, MPN4-PG-WP, CGN2-YM-WP, CGN3-YM-WP, CGN-YM-WP, CGN2-YM-M-WP, CGN3-YM-M-WP, CGN4-YM-M-WP, 
CGN2-SG-WP, CGN3-SG-WP, CGN4-SG-WP, BGN2-SG-WP, BGN3-SG-WP, BGN4-SG-WP, CGN2-SGC-WP, CGN3-SGC-WP, CGN4-
SGC-WP, BGN2-SGC-WP, BGN3-SGC-WP, BGN4-SGC-WP, KCN2-WP, KCN3-WP, CGN2-OG-WP, CGN3-OG-WP, CGN4-OG-WP, 
BGN2-OG-WP, BGN3-OG-WP, BGN4-OG-WP, CGN2-3G-WP, CGN3-4G-WP, CGN4-5G-WP, BGN2-3G-WP, BGN3-4G-WP, BGN-5G-
WP, CGN2-S-WP, CGN3-S-WP, CGN4-S-WP, BGN2-WPG-WP, BGN3-WPG-WP, BGN4-WPG-WP, HGH2-WPG-WP, HGH3-WPG-WP, 
HGH4-WPG-WP, BGH2-WPG-WP, BGH3-WPG-WP, BGH4-WPG-WP, PZT155-WP, PZT210-WP, DSP155-WP, DSP210-WP, BZT155-
WP, BZT210-WP,  PZT155-D-WP, PZT210-D-WP, DSP155-D-WP, DSP210-D-WP, BZT155-D-WP, BZT210-D-WP , PZT160-3D-WP, 
PZT215-3D-WP, BZT160-3D-WP, BZT210-3D-WP, PMN155-WP, PMN210-WP , BMN155-WP, BMN210-WP, PPN2-G-WP, PPL2-G-
WP, PPN3-G-WP, BPN2-G, BPL2-G-WP, BPN3-G-WP, BPL3-G-WP, SSN1-WP, SSN2-WP, SSN3-WP, SSN4-WP, PPN3-G-WP, BPN2-G, 
PPN2-WP, PPL2-WP, PPN3-WP, PPL3-WP, BPN2-WP, BPL2-WP, BPN3-WP, BPL3-WP, PPN2-G-WP, PPL2-G-WP, KGN2-WP, KGN3-
WP, KGN4-WP, KSN2-WP, KSN3-WP, KSN4-WP, SSN2-WP,SSN3-WP,SSN4-WP, GRN-VN9-EV-WP, GRN-PA-VN10-WP, GRN-PA-
VN20-WP, GRN-CGN2-M-WP, GRN-CGN3-M-WP, GRN-CGN4-M-WP,GRN-BN9-EV-WP, GRN-PA-BN10-WP, GRN-PA-BN20-WP, 
GRN-BGN2-M-WP, GRN-BGN3-M-WP, GRN-BGN4-M-WP, GRN-CGL2-M-WP, GRN-CGL3-M-WP, GRN-CGL4-M-WP,GRN-BL9-EV-
WP, GRN-PA-BL10-WP, GRN-PA-BL20-WP, GRN-BGL2-M-WP, GRN-BGL3-M-WP, GRN-BGL4-M-WP, GRN-VL9-EV-WP, GRN-PA-
VL10-WP, GRN-PA-VL20-WP, GRN-CSN2-M-WP, GRN-CSN3-M-WP, GRN-CSN4-M-WP, GRN-CSL2-M-WP, GRN-CSL3-M-WP, GRN-
CSL4-M-WP, 
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HOCHTEMPERATURALARM ‘HA’: 

Ursachen: Infolge der Installation im  Gerät,  Schließung der Luftkanäle im Inneren. 
Lösung: Achten Sie darauf, die Installation des Geräts genauso wie die Anleitungen bei der Gebrauchsanweisung zu 
installie-ren. 
Ursachen: Evaporatorventilator schaltet nicht ein 
Lösung: Störungen bei digitalen Parametern, melden Sie bitte den technischen Service an. 
Ursachen: Die Tür offen lassen 
Lösung: Nachdem sichergestellt ist, dass die Tür geschlossen ist, im Leerlauf des Geräts sollte die gewünschte Temperatur in 
60 Minuten zu erreichen. 
Ursachen: Das Gerät mit Wärme zuführende Produkte zu füllen, ohne das Innere des Geräts zu kühlen.
Lösung: Wenn bei dem Gerät ein Problem vorkommt, werden die Ventilatoren ausser Betrieb sein, beim Erreichen der Ka-
binentemperatur zu einem gewissen Grad, um eine Verderbung der Speisen im Kühler zu vermeiden.  Wenn das Innere des 
Geräts mit warmen Gegenständen gefüllt wird, ohne das Gerät zu kühlen, werden die Ventilatoren nicht einschalten und die 
Kabinentemperatur wird nicht senken. Stellen Sie deshalb sicher, dass das Gerät vor dem Füllen den gewünschten Tempera-
tur erreicht  hat  und dann können Sie es füllen.  

NIEDERTEMPERATURALARM ‘LA’:

Ursachen: Störung bei Sensoren, die die Temperatur lesen.  
Lösung: In dem Kontrollfeld wird ein Zeichen für die Störung erscheinen wie P1, P2 oder P3, die zeigt welcher Sensor gestört 
ist. Kontaktieren Sie den technischen Service. 
Ursachen: Digitaler Thermostatstörung 
Lösung: Kontaktieren Sie den technischen Service.

‘P1’ , ‘P2’ & ‘P3’ DIGITALTHERMOSTAT SENSOR ALARME

Ursachen: Störung des Temperatursensors. 
Lösung: Der fehlerhafte Temperaturfühler wird auf der Anzeige mit einem Symbol angezeigt, wie P1, P2 & P3. 
Kontaktieren Sie bitte den Kundendienst.
Ursache: Störung am digitalen Thermostat.
Lösung: Kontaktieren Sie bitte den Kundendienst. 

WICHTIGER HINWEIS: 

DIGITALE KONTROLLFELDER SIND IN UNSERER FABRIK, AUFS GENAUESTE FUNKTION DES PRODUKTS, SPEZIELL 

EINGESTELLT. AUSSER DER EINSTELLUNG DER INNENTEMPERATUR, KEINE PARAMETERN DES KONTROLLFELDES 

ÄNDERN. ANDERNFALLS WIRD BEI DER LEISTUNG DES PRODUKTS ERNSTHAFTE RÜCKGÄNGE SEIN ODER PROBLEME 

AUFTRETEN.   

SET Zum Anzeigen oder Ändern des Einstellwerts oder  wählt einen Parameter oder bestätigt ein Verfahren während der 

Programmiermodus. 

 Entfrostung startet manuell. Halten Sie für 3 Sekunden drücken. 

5  Im Programmiermodus bietet einen Übergang zwischen Parameterkode oder erhöht den angezeigten Wert.  

6  Im Programmiermodus bietet einen Übergang zwischen Parameterkode oder verringert den angezeigten Wert.  

WICHTIGE HINWEISE 

Kontrollfelder, bieten den Benutzern verschiedene Funktionen. Sie enthalten unterschiedliche Funktionen, wie Nicht-
verschlechterung der im Kühler aufbewahrten Produkte und einfachen Verständnis der Probleme. 

GERÄT EINSCHALTEN: Drücken Sie die Power-Taste. Das Gerät wird in Betrieb sein und das Symbol von Kompressor und 
Kühlerlüfter auf dem Anzeiger leuchten. Um das Gerät auszuschalten drücken Sie die POWER-Taste. Es wird ausgeschaltet. 

TEMPERATUR EINSTELLEN (SET): Halten Sie die Set-Taste drücken. Die Temperaturzeichen, oben rechts wird blinken, die 
eingestellte SET Temperatur wird erhöhen. Sie können den SET-Wert des Geräts durch die Tasten oben und unten einstellen 
und die SET-Taste drücken. SET-Wert wird blinken und dann wird der Anzeiger wieder normal. Gewünschte Set-Temperatur 
wurde eingestellt. Das Gerät wird von der eingestellten Set-Temperatur mit einem Differenzial von + 3 °C funktionieren.

ALARME

ERLÄUTERUNGEN 

ALARME

ERLÄUTERUNG

TÜRALARM  ‘dA’ : 

Wenn die Tür des Geräts mehr als nötig offen gelassen wird, so dass die Innentemperatur beeinflusst wird,  wird im Bilds-
chirm erscheint ‘dA’ und warnt, um die Tür zu schliessen.  Display wird wieder normal, wenn die Tür geschlossen ist. (Diese 
Funktion ist nicht auf allen Produkten verfügbar.)
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Ermöglicht das Ein-/Ausschalten der Energie zum Kühlschrank. 

 Für manuelle Entfrostung-Aktivierung des Produkts. (Halten Sie für 3 Sekunden drücken). 

5 Im Programmiermodus bietet einen Übergang zwischen Parameterkode oder erhöht den angezeigten Wert.  

6 Im Programmiermodus bietet einen Übergang zwischen Parameterkode oder verringert den angezeigten Wert.  

SET Zum Anzeigen oder Ändern des Einstellwerts oder  wählt einen Parameter oder bestätigt ein Verfahren während der 

Programmiermodus. 

LEDS

ERLÄUTERUNG 

On/Stand-by Led

 Kompressor-Led.  Bei ständiger Beleuchtung, gibt der Kontakt Schaltung. Beim Blinken wird der Set-Wert geändert oder
          der Kontakt bereitet sich die Einschaltung vor.  

Entfrostung-Led.  Bei ständiger Beleuchtung ist die Entfrostung aktiv.  

Evaporator-Led.  Bei ständiger Beleuchtung ist der Evaporatorventilator aktiv. 

  Kabinenlicht-Led.  Bei ständiger Beleuchtung ist die Kabinenlicht aktiv. Multifunktionaler Ausgang ist aktiv.   

TOUCH STEUERTAFEL

MODELLE:

VL10-T, VN10-T, BN10-T, BL10-T, VN9-T, VL9-T, BN9-T, BL9-T, VN9-G-T, VL9-G-T, BN9-G-T, BL9-G-T, VN20-T, VL20-T, VN18-T, VL18-T, 
BN18-T, BL18-T, VN18-G-T, VL18-G-T, BN18-G-T, BL18-G-T, VNN18-T, VNL18-T, BBN1-T, BBN2-T, BBN3-T, BBN4-T, MS-100-T, 
MB-100-T, CSN2-V-T, CGN2-V-T, CSL2-V-T, CGL2-V-T, BSN2-V-T, BGN2-V-T, BSL2-V-T, BGL2-V-T, CSN3-V-T, CG3-V-T, CSL3-V-T, 
CGL3-V-T, BSN3-V-T, BG3-V-T, BSL3-V-T, BGL3-V-T, KSN2-T, KSN3-T, KSN4-T, KSN2-K-T, KSN3-K-T, KSN4-K-T, VN7-M-T, VL7-M-T, 
VN7-MG-T, VL7-MG-T, BN7-M-T, BL7-M-T, BN7-MG-T, BL7-MG-T, VN7-T, VL7-T, VN7-G-T, VL7-G-T, BN7-T, BL7-T, BN7-G-T, BL7-G-T, 
VN14-T, VL14-T, VN14-G-T, VL14-G-T, BN14-T, BL14-T, BN4-G-T, BL14-G-T, VN7/2-T, VL7/2-T, VN7-P-T, VL7-P-T, VN14-P-T, VL14-P-T, 
VN7-RO-T, VL-RO-T, VN7-ST-T, VN14-ST-T, CGN2-ST-T, CGN3-ST-T, CGN4-ST-T, WN13-G-T, WL13-G-T, GN13-G-T, GL13-G-T, SN13-
G-T, SL13-G-T, WN6-G-T, WL6-G-T, GN6-G-T, GL6-G-T, SN6-G-T, SL6-G-T, VNN7-T, VNL7-T, VNN14-T, VN21-T, CSN2-T, CGN2-T, 
CSL2-T, CGL2-T, BSN2-T, BGN2-T, BSL2-T, BGL2-T, CSN3-T, CGN3-T, CSL3-T, CGL3-T, BSN3-T, BGN3-T, BSL3-T, BGL3-T, CSN4-T, 
CGN4-T, CSL4-T, CGL4-T, BSN4-T, BGN4-T, BSL4-T, BGL4-T, CSNL4-T, CGNL4-T, CGN2-G-T, CSN2-G-T, CGN3-G-T, CSN3-G-T, CGN4-
G-T, CSN4-G-T, CGL2-G-T, CSL2-G-T, CGL3-G-T, CSL3-G-T, CGL4-G-T, CSL4-G-T, CGN2-BG-T, CGN3-BG-T, CGN4-BG-T, CSN2-E-T,
CGN2-E-T, CSN3-E-T, CSN3-E-T, CGN3-E-T, CSN4-E-T, CGN4-E-T, CGN2-MT-T, CSN2-MT-T, CGN3-MT-T, CSN3-MT-T, CGN4-MT-T, 
CSN4-MT-T, CGN2-2G-T, CGN3-2G-T, CGN4-2G-T, CGN2-2-T, CGN3-3-T, CGN4-4-T, USN2-T, UGN2-T, USL2-T, UGL2-T, USN3-T, 
UGN3-T, USL3-T, UGL3-T, USN4-T, UGN4-T, USL4-T, UGL4-T, UGN2-SH-T, UGN3-SH-T, UGN4-SH-T, MGN2-T, MGN3-T, MGN4-T, 
MPN2-T, MPN3-T, MPN4-T, MGA2-04-T, MGA3-04-T, MGA4-04-T, MGA2-06-T, MGA3-06-T, MGA4-06-T, MGN-4G-T, MGN3-7G-T, 
MGN4-9G-T, MGN4-9G-T, MPN2-4G-T, MPN3-7G-T, MPN4-PG-T, CGN2-YM-T, CGN3-YM-T, CGN-YM-T, CGN2-YM-M-T, CGN3-YM-M-T,
CGN4-YM-M-T, CGN2-SG-T, CGN3-SG-T, CGN4-SG-T, BGN2-SG-T, BGN3-SG-T, BGN4-SG-T, CGN2-SGC-T, CGN3-SGC-T, CGN4-SGC-
T, BGN2-SGC-T, BGN3-SGC-T, BGN4-SGC-T, KCN2-T, KCN3-T, CGN2-OG-T, CGN3-OG-T, CGN4-OG-T, BGN2-OG-T, BGN3-OG-T, 
BGN4-OG-T, CGN2-3G-T, CGN3-4G-T, CGN4-5G-T, BGN2-3G-T, BGN3-4G-T, BGN-5G-T, CGN2-S-T, CGN3-S-T, CGN4-S-T, BGN2-TG-T, 
BGN3-TG-T, BGN4-TG-T, HGH2-TG-T, HGH3-TG-T, HGH4-TG-T, BGH2-TG-T, BGH3-TG-T, BGH4-TG-T, PZT155-T, PZT210-T DSP155-T, 
DSP210-T, BZT155-T, BZT210-T,  PZT155-D-T, PZT210-D-T, DSP155-D-T, DSP210-D-T, BZT155-D-T, BZT210-D-T, PZT160-3D-T, 
PZT215-3D-T, BZT160-3D-T, BZT210-3D-T, BPL2-G-T, BPN3-G-T, BPL3-G-T, PPN2-G-T, PPL2-G-T, PPN3-G-T, BPN2-G, PPN2-T, 
PPL2-T, PPN3-T, PPL3-T, BPN2-T, BPL2-T, BPN3-T, BPL3-T, SSN1-T, SSN2-T, SSN3-T, SSN4-T, WN1-T, WN4-T, WN4/2-T, WA1, WA4, 
WA4/2,  KGN2-T, KGN3-T, KGN4-T, KSN2-T, KSN3-T, KSN4-T, SSN2-T,SSN3-T,SSN4-T, GRN-VN9-EV-T, GRN-PA-VN10-T, GRN-PA-
VN20-T, GRN-CGN2-M-T, GRN-CGN3-M-T, GRN-CGN4-M-T,GRN-BN9-EV-T, GRN-PA-BN10-T, GRN-PA-BN20-T, GRN-BGN2-M-T, 
GRN-BGN3-M-T, GRN-BGN4-M-T, GRN-CGL2-M-T, GRN-CGL3-M-T, GRN-CGL4-M-T,GRN-BL9-EV-T, GRN-PA-BL10-T, GRN-PA-
BL20-T, GRN-BGL2-M-T, GRN-BGL3-M-T, GRN-BGL4-M-T, GRN-VL9-EV-T, GRN-PA-VL10-T, GRN-PA-VL20-T, GRN-CSN2-M-T, 
GRN-CSN3-M-T, GRN-CSN4-M-T, GRN-CSL2-M-T, GRN-CSL3-M-T, GRN-CSL4-M-T, 
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°C  Celcius-Grad Led. Bei konstanter Zustand wird die Messung in Celcius-Grad erfolgt. 

 °F   Fahrenheitsgrad- Led. Bei konstanter Zustand wird die Messung in Fahrenheit erfolgt.  

  H.A.C.C.P H.A.C.C.P. 

Alarm-Led.  Bei ständiger Beleuchtung ist ein Alarm aktiv. 

WICHTIGE HINWEISE :
Kontrollfelder, bieten den Benutzern verschiedene Funktionen. Sie enthalten unterschiedliche Funktionen, wie Nichtversch-
lechterung der im Kühler aufbewahrten Produkte und einfachen Verständnis der Probleme. 

GERÄT EINSCHALTEN: Die Ein-Aus-Taste für 2 Sekunden drücken, das Gerät wird eingeschalttn oder ausgeschaltet.  

WICHTIGER HINWEIS :  Das Gerät vom Kontrollfeld auszuschalten ermöglicht nur das Umschalten in den Stand-By Position.  
Um den Strom des Kontrollfeldes auszuschalten, schalten Sie den Power-Taste auf dem Elektrikkasten aus oder ziehen Sie 
den Stecker aus der Steckdose. Wenn Sie die Energie des Stromfeldes abschalten, wird das Gerät diesen Fall als Stromausfall 
erkennen und beim Einschalten ein Alarm über den Stromausfall geben.      

TEMPERATUR EINSTELLEN (SET): Um den gewünschten Temperatur einzugeben, drücken Sie die Set-Taste. Sie können den 
SET-Wert des Geräts ändern, indem Sie die Tasten  -  und +  drücken. Nach der Änderung drücken Sie wieder auf die “SET” -
Taste. Das Gerät hat einen Differenzialwert von 2 Grad.

H.A.C.C.P FUNKTION: 
Wenn bei dem Speicher des Geräts bereits ein Alarm vorhanden ist, wird auf dem Bildschirm eine Warnungsled blinken. 
Wenn das Gerät ausgeschaltet wird, wird keine von Alarme gespeichert. 
Ausser der Stromuasfallalarm mit dem Kennzeichen“PF”, werden alle andere Alarme automatisch ausgenullt. Um “PF” Alarm 
von dem Bildschirm zu löschen, drücken Sie die Taste “DOWN”.

ALARME ANZEIGEN;
Die gespeicherten HACCP Alarme im Gerät anzeigen; 
Drücken Sie für 1 Sekunde die Taste “DOWN”. 
Mit Pfeiltasten liefern Sie die Schrift “LS”auf dem Bildschirm.  
Drücken Sie auf die “SET” -Taste ein Mal. 
Zeigt auf dem Bildschirm den Alarmkennzeichen und -nummer.  Gehen Sie auf den entsprechenden Alarmkennzeichen und 
drücken Sie die Taste SET.  
Das Gerät selbst wird die gespeicherten Daten, mit Abstand von 1 Sekunde die Reihe nach zeigen. Die Vorstellung nach der 
Reihe ist, kritischer Wert, das Jahr des Alarms, Monat, Tag, Zeit des Alarms, Uhr und Minute des dauernden Alarms. 
Erklären wir das mit einem Beispiel: Angenommen, auf dem Bildschirm des Geräts sind folgende Schriften die Reih nach 
erscheint

zum Beispiel: 
8: Kritischer Wert des Alarms 
dur: Diese Bezeichnung gibt an, dass es berichtet wird, wie lange der Alarm gedauert hat. 
h01: Diese Bezeichnung zeigt  den Uhrzeit als Stunde,  wie lange der Alarm gedauert hat. (hier 1 Stunde)
n15: Diese Bezeichnung zeigt  den Uhrzeit als Minute,  wie lange der Alarm gedauert hat. (hier 1 Stunde) (und 15 Minuten)
AH: Typ des Alarms

Auf dem Gerät gespeicherte HACCP-Alarme ausnullen; 
Drücken Sie für 1 Sekunde  die DOWN Taste. 
Mit Pfeiltasten liefern Sie die Schrift “rLS”auf dem Bildschirm.  
Drücken Sie auf die “SET” -Taste ein Mal. 
Mit den Tasten UP und DOWN auf den Wert “149” bringen.  
Drücken Sie die SET-Taste wieder oder wenn Sie für 15 Sekunden lang nicht bearbeiten, dann wird auf dem Bildschirm des 
Geräts für 4 Sekunden “-----“ blinken und der Speicher wird ausgenullt.  
Vermerk:   Wenn bei dem Gerät kein Alarm vorhanden ist, wird auf dem Bildschirm die Bezeichnung “rLS” nicht erscheinen. 

NIEDERTEMPERATURALARM ‘AL’:
Ursachen: Störung bei Sensoren, die die Temperatur lesen.  
Lösung: In dem Kontrollfeld wird ein Zeichen für die Störung erscheinen wie P1, P2 oder P3, die zeigt welcher Sensor gestört 
ist. Kontaktieren Sie den technischen Service. 
Ursachen: Digitaler Thermostatstörung 
Lösung: Kontaktieren Sie den technischen Service.

HOCHTEMPERATURALARM ‘AH’:
Ursachen: Infolge der Installation im  Gerät,  Schließung der Luftkanäle im Inneren. 
Lösung: Achten Sie darauf, die Installation des Geräts genauso wie die Anleitungen bei der Gebrauchsanweisung zu 
installie-ren. 
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Ursachen: Evaporatorventilator schaltet nicht ein 

Lösung: Störungen bei digitalen Parametern, melden Sie bitte den technischen Service an. 

Ursachen: Die Tür offen lassen 

Lösung: Nachdem sichergestellt ist, dass die Tür geschlossen ist, im Leerlauf des Geräts sollte die

gewünschte Temperatur in 60 Minuten zu erreichen. 

Ursachen: Das Gerät mit Wärme zuführenden Produkte zu füllen, ohne das Innere des Geräts zu

kühlen.

Lösung: Wenn bei dem Gerät ein Problem vorkommt, werden die Ventilatoren ausser Betrieb sein, beim Erreichen der Ka-

binentemperatur zu einem gewissen Grad, um eine Verderbung der Speisen im Kühler zu vermeiden.  Wenn das Innere des 

Geräts mit warmen Gegenständen gefüllt wird, ohne das Gerät zu kühlen, werden die Ventilatoren nicht einschalten und die 

Kabinentemperatur wird nicht

KABINENSENSORFEHLER  ‘PR1’:
Kontaktieren Sie den autorisierten Service.

EVAPORATORSENSOR  ‘PR2’:
Kontaktieren Sie den autorisierten Service.

KONDENSATORSENSORFEHLER ‘PR3’:
Kontaktieren Sie den autorisierten Service.

FEHLER BEI REALZEITUHR ODER DATUM ‘Rtc’: Stellen Sie Datum und Zeit nach den Einstellungen in den vorigen Vorschlä-

gen ein.  

Id: Tür Switch Alarm. Falls die Tür länger als 1 Minute offen bleibt, wird der Alarm ausgelöst. Wenn Sie die Tür schließen 

erlischt der Alarm. Falls der Alarm nicht erlischt kontrollieren Sie die Tür Switch Verbindungen. Falls der Alarm nicht erlischt 

benachrichtigen Sie den autorisierten Service.

lA: Stromausfall Alarm. Falls der Energieversorgung zum System ausfällt, wird der Alarm ausgelöst. 

Benachrichtigen Sie den autorisierten Service.

COH: Es zeigt, dass die vom Kondensator Sensor erfasste Temperatur ihren ersten kritischen Wert erreicht hat. Bitte ziehen Sie 

den Stecker des Gerätes aus der Steckdose und reinigen Sie den Kondensator. Nach einer Wartezeit von 30 Minuten können 

Sie das Gerät erneut einschalten. Falls der Alarm nicht erlischt benachrichtigen Sie den autorisierten Service. 

CSd: Es zeigt, dass die vom Kondensator Sensor erfasste Temperatur die obere Grenze erreicht hat. In diesem Fall wird der 

Verdichter ausgeschaltet bleiben und die Stromversorgung der Vorrichtung getrennt. Kontrollieren und reinigen Sie den 

Kondensator. Sie können das Gerät nach einer Wartezeit von 60 Minuten erneut einschalten. Falls erneut ein COH” oder “CSd” 

Alarmzustand auftritt, benachrichtigen Sie den autorisierten Service. 

WICHTIGER HINWEIS: 
Die COH und CSd Alarme, können auch ausgelöst werden, wenn die Umgebungstemperatur, in der das Gerät betrie-
ben wird zu hoch ist. Bitte beachten Sie in solchen Fällen, dass die Arbeitsumgebung ausreichen gelüftet wird.
Falls nach diesen Alarmzuständen die erwähnten Maßnahmen nicht ergriffen werden, werden Ausfälle des Verdich-
ters nicht von der Garantie gedeckt.

dFd: Zeigt, dass das Gerät für einen maximalen Zeitraum sich im Abtauzustand befindet, jedoch die erwünschte Abtautem-

peratur nicht erreicht wurde und demzufolge die Vereisung fortführt. Bitte führen Sie ein manuelles Abtauen durch, hierfür 

drücken Sie bitte 4 Sekunden auf den Abtauschalter, der sich auf dem Display befindet. Falls der Alarm nicht erlischt benach-

richtigen Sie den autorisierten Service. 
Vermerk: Kopmpessor wird weiterfunktionieren und drücken Sie eine Taste, um den Tezt zu löschen. 

HACCP: Bei ständiger Beleuchtung wird der Alarm oder Alarme gespeichert, aber nicht alle wurde gelesen. 

Wenn es blinkt, dann gibt es mindestens ein nicht gelesener Alarm.
Wenn auf keine Weise beleuchtet, dann sind alle Alarme schon gelesen oder die Liste wurde ausgenullt. 

WICHTIGER HINWEIS: 
DIGITALE KONTROLLFELDER SIND IN UNSERER FABRIK, AUFS GENAUESTE FUNKTION DES PRODUKTS, SPEZIELL 
EINGESTELLT. AUSSER DER EINSTELLUNG DER INNENTEMPERATUR, KEINE PARAMETERN DES KONTROLLFELDES 
ÄNDERN. ANDERNFALLS WIRD BEI DER LEISTUNG DES PRODUKTS ERNSTHAFTE RÜCKGÄNGE SEIN ODER PROBLEME 
AUFTRETEN.   
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MEDIKAL ANZEIGE STEUERKARTE UND H.A.C.C.P RECORDER

Bei diesem Produkt gibt es zwei verschiedene Digitale. Eines ist das Kotrollfeld (EVX) und andere ist der Aufnahmeapparat 
(EVC). 

EVX KONTROLLFELD (LINKER ANZEIGER):

Um das Funktionsprinzip des Temperaturwertes und der Kühlgruppe zu kontrollieren, benutzen Sie bitte die auf der linken 
Seite des Kühlschrankes angeordnete EVX Steuerkarte. Auf dem Bildschirm dieser Anzeige erscheint die eingestellte 
Tempe-ratur des Kühlschranks, so können alle Steuervorgänge über dieses Bedienfeld erfolgen.

Ermöglicht das Ein-/Ausschalten der Energie zum Kühlschrank. Drücken Sie für 2 Sekunden.

Für manuelle Entfrostung-Aktivierung des Produkts. Halten Sie für 4 Sekunden drücken. 

(+) Im Programmiermodus bietet einen Übergang zwischen Parameterkode oder erhöht den angezeigten Wert.  

(-)  Im Programmiermodus bietet einen Übergang zwischen Parameterkode oder verringert den angezeigten Wert.  

SET Zum Anzeigen oder Ändern des Einstellwerts oder  wählt einen Parameter oder bestätigt ein Verfahren während der 

Programmiermodus. 
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Zur Steuerung der Lichter.

LEDS

ERLÄUTERUNG 

On/Stand-by Led

 Kompressor-Led.  Bei ständiger Beleuchtung, gibt der Kontakt Schaltung. Beim Blinken wird der Set-Wert geändert oder
           der Kontakt bereitet sich die Einschaltung vor.  

 Entfrostung-Led.  Bei ständiger Beleuchtung ist die Entfrostung aktiv.  

Evaporator-Led.  Bei ständiger Beleuchtung ist der Evaporatorventilator aktiv. 

Kabinenlicht-Led.  Bei ständiger Beleuchtung ist die Kabinenlicht aktiv. Multifunktionaler Ausgang ist aktiv.   

°C  Celcius-Grad Led. Bei konstanter Zustand wird die Messung in Celcius-Grad erfolgt. 

°F   Fahrenheitsgrad- Led. Bei konstanter Zustand wird die Messung in Fahrenheit erfolgt.  

H.A.C.C.P H.A.C.C.P. 

Alarm-Led.  Bei ständiger Beleuchtung ist ein Alarm aktiv. 

WICHTIGE HINWEISE :
 Kontrollfelder, bieten den Benutzern verschiedene Funktionen. Sie enthalten unterschiedliche Funktionen, wie Nichtversch-
lechterung der im Kühler aufbewahrten Produkte und einfachen Verständnis der Probleme. 

GERÄT EINSCHALTEN: Die Ein-Aus-Taste für 2 Sekunden drücken, das Gerät wird eingeschalttn oder ausgeschaltet.  

WICHTIGER HINWEIS :  Das Gerät vom Kontrollfeld auszuschalten ermöglicht nur das Umschalten in den Stand-By Position.  
Um den Strom des Kontrollfeldes auszuschalten, schalten Sie den Power-Taste auf dem Elektrikkasten aus oder ziehen Sie 
den Stecker aus der Steckdose. Wenn Sie die Energie des Stromfeldes abschalten, wird das Gerät diesen Fall als Stromausfall 
erkennen und beim Einschalten ein Alarm über den Stromausfall geben.      

TEMPERATUR EINSTELLEN (SET): Um den gewünschten Temperatur einzugeben, drücken Sie die Set-Taste. Sie können den 
SET-Wert des Geräts ändern, indem Sie die Tasten  -  und +  drücken. Nach der Änderung drücken Sie wieder auf die “SET” -
Taste. Das Gerät hat einen Differenzialwert von 2 Grad.

H.A.C.C.P FUNKTION: 
Wenn bei dem Speicher des Geräts bereits ein Alarm vorhanden ist, wird auf dem Bildschirm eine Warnungsled blinken. 
Wenn das Gerät ausgeschaltet wird, wird keine von Alarme gespeichert. 
Ausser der Stromuasfallalarm mit dem Kennzeichen“PF”, werden alle andere Alarme automatisch ausgenullt. Um “PF” Alarm 
von dem Bildschirm zu löschen, drücken Sie die Taste “DOWN”.

ALARME ANZEIGEN;
Die gespeicherten HACCP Alarme im Gerät anzeigen; 
Drücken Sie für 1 Sekunde die Taste “DOWN”. 
Mit Pfeiltasten liefern Sie die Schrift “LS”auf dem Bildschirm.  
Drücken Sie auf die “SET” -Taste ein Mal. 
Zeigt auf dem Bildschirm den Alarmkennzeichen und -nummer.  Gehen Sie auf den entsprechenden Alarmkennzeichen und 
drücken Sie die Taste SET.  
Das Gerät selbst wird die gespeicherten Daten, mit Abstand von 1 Sekunde die Reihe nach zeigen. Die Vorstellung nach der 
Reihe ist, kritischer Wert, das Jahr des Alarms, Monat, Tag, Zeit des Alarms, Uhr und Minute des dauernden Alarms. 
Erklären wir das mit einem Beispiel: Angenommen, auf dem Bildschirm des Geräts sind folgende Schriften die Reih nach 
erscheint

zum Beispiel: 
8: Kritischer Wert des Alarms 
dur: Diese Bezeichnung gibt an, dass es berichtet wird, wie lange der Alarm gedauert hat. 
h01: Diese Bezeichnung zeigt  den Uhrzeit als Stunde,  wie lange der Alarm gedauert hat. (hier 1 Stunde)
n15: Diese Bezeichnung zeigt  den Uhrzeit als Minute,  wie lange der Alarm gedauert hat. (hier 1 Stunde) (und 15 Minuten)
AH: Typ des Alarms
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Auf dem Gerät gespeicherte HACCP-Alarme ausnullen; 
Drücken Sie für 1 Sekunde  die DOWN Taste. 
Mit Pfeiltasten liefern Sie die Schrift “rLS”auf dem Bildschirm.  
Drücken Sie auf die “SET” -Taste ein Mal. 
Mit den Tasten UP und DOWN auf den Wert “149” bringen.  
Drücken Sie die SET-Taste wieder oder wenn Sie für 15 Sekunden lang nicht bearbeiten, dann wird auf dem Bildschirm des 
Geräts für 4 Sekunden “-----“ blinken und der Speicher wird ausgenullt.  
Vermerk:   Wenn bei dem Gerät kein Alarm vorhanden ist, wird auf dem Bildschirm die Bezeichnung “rLS” nicht erscheinen. 

ALARME

ERLÄUTERUNG

NIEDERTEMPERATURALARM ‘AL’:
Ursachen: Störung bei Sensoren, die die Temperatur lesen.  
Lösung: In dem Kontrollfeld wird ein Zeichen für die Störung erscheinen wie P1, P2 oder P3, die zeigt welcher Sensor gestört 
ist. Kontaktieren Sie den technischen Service. 
Ursachen: Digitaler Thermostatstörung 
Lösung: Kontaktieren Sie den technischen Service.

HOCHTEMPERATURALARM ‘AH’:

 Ursachen: Infolge der Installation im  Gerät,  Schließung der Luftkanäle im Inneren. 

Lösung: Achten Sie darauf, die Installation des Geräts genauso wie die Anleitungen bei der Gebrauchsanweisung zu 

installieren. 

Ursachen: Evaporatorventilator schaltet nicht ein 

Lösung: Störungen bei digitalen Parametern, melden Sie bitte den technischen Service an. 

Ursachen: Die Tür offen lassen 

Lösung: Nachdem sichergestellt ist, dass die Tür geschlossen ist, im Leerlauf des Geräts sollte die

gewünschte Temperatur in 60 Minuten zu erreichen. 

Ursachen: Das Gerät mit Wärme zuführenden Produkte zu füllen, ohne das Innere des Geräts zu

kühlen.

Lösung: Wenn bei dem Gerät ein Problem vorkommt, werden die Ventilatoren ausser Betrieb sein, beim Erreichen der Ka-

binentemperatur zu einem gewissen Grad, um eine Verderbung der Speisen im Kühler zu vermeiden.  Wenn das Innere des 

Geräts mit warmen Gegenständen gefüllt wird, ohne das Gerät zu kühlen, werden die Ventilatoren nicht einschalten und die 

Kabinentemperatur wird nicht

TÜRSWITCHALARM ‘Id’: Tür Switch Alarm. Falls die Tür länger als 1 Minute offen bleibt, wird der Alarm ausgelöst. Wenn Sie 

die Tür schließen erlischt der Alarm. Falls der Alarm nicht erlischt kontrollieren Sie die Tür Switch Verbindungen. Falls der 

Alarm nicht erlischt benachrichtigen Sie den autorisierten Service.

EVC H.A.C.C.P SPEICHER  (RECHTS ANZEIGER):

INFO Zum Ein-/Ausschalten des Stroms. Für 2 Sekunden drücken. 

SET Zum Anzeigen oder Ändern des Einstellwerts oder  wählt einen Parameter oder bestätigt ein Verfahren während der 
Programmiermodus.

(+) Im Programmiermodus bietet einen Übergang zwischen Parameterkode oder erhöht den angezeigten Wert.  

(-)  Im Programmiermodus bietet einen Übergang zwischen Parameterkode oder verringert den angezeigten Wert.  

MUTE Für Stumm-Schalten des Alarms

USB Datenerfassungsprozedur
 Stecken Sie ein leeres USB in den USB Anschluss
 Das LED wird zuerst gelb blinken und danach erlöschen
 Entfernen Sie den Speicher vom Kühlschrank und schließen es an einen Computer an. Sie können hier die Excel Datei 

sehen.
 Durch USB erfasste Daten, werden vom Datenlogger automatisch gelöscht, daher bewahren Sie bitte sämtliche erfasste 

Daten auf ihrem Computer sorgsam auf. 
 Der USB Anschluss befindet sich im vertikalem Kühlschrank sichtbar auf der linken Seite des Kühlschrankdeckels.
 Bei horizontalen Kühlschränken öffnen Sie bitte den Deckel des Motors, für den USB Anschluss.
 Der auf dem Datalogger grün blinkende Led, zeigt dass der Datalogger aktiv ist. Falls auf dem Datalogger kein grüner Led 

blinkt, wenden Sie sich an den autorisierten Service.
 Falls die Stromversorgung zum Kühlschrank getrennt wird, speichert der Datenlogger und EVC mit Hilfe des Akkus 48 

Stunden weiter.
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 Stecken Sie das offene Kabel am Akku, wie in der Zeichnung angegeben, in die Öffnung. Der Grund warum das Kabel offen 
ist, ist das während des Transportes der Akku nicht beschädigt und die Batterie nicht unnötig entleert wird. 

Ein Beispiel für eine Excel Datei:
product probe;
°C
16/06/2015  17:00; ; ;3.1;             Erläuterung: Kabinentemperatur für angegebenes Datum und Uhrzeit
16/06/2015  17:30; ; ;3.3;             Erläuterung: Kabinentemperatur für angegebenes Datum und Uhrzeit

16/06/2015  17:45; ; ;3.2;             
;door switch;OPEN;                        Erläuterung: Zeigt, dass die Tür geöffnet wurde

16/06/2015  17:47; ; ;4.8;             
;door switch; CLOSED;                   Erläuterung: Zeigt, dass die Tür geschlossen wurde

16/06/2015  18:00; ; ;3.6;             Erläuterung: Kabinentemperatur für angegebenes Datum und Uhrzeit
16/06/2015  18:30; ; ;3.4;             Erläuterung: Kabinentemperatur für angegebenes Datum und Uhrzeit

16/06/2015  18:42; ; ;3.4;             
ALL multifunction; NO                  Erläuterung: Zeigt Stromausfall

16/06/2015  18:46; ; ;4.4;             
ALL multifunction; YES                  Erläuterung: Zeigt, dass das System erneut mit Energie versorgt wird

16/06/2015  18:30; ; ;3.1;             Erläuterung: Kabinentemperatur für angegebenes Datum und Uhrzeit
16/06/2015  19:00; ; ;3.2;             Erläuterung: Kabinentemperatur für angegebenes Datum und Uhrzeit

WICHTIGER HINWEIS :

Kontrollfelder, bieten den Benutzern verschiedene Funktionen. Sie enthalten unterschiedliche Funktionen, wie Nichtversch-
lechterung der im Kühler aufbewahrten Produkte und einfachen Verständnis der Probleme. Es kann, unter Verwendung der 
Ersatzbatterie, mit Hilfe von Datenaufnahmegerät, einschließlich Aufnahmeplatte des Produkts, alle Daten speichern. Nach 
dem Stromausfall kann mit Ersatzbatterie mindestens 72 Stunden speichern.

EINSTELLUNG VON DATUM UND ZEIT : 

Die Taste -  eine Minute drücken. 
Die Tasten  - und +   drücken und auf den Wert mit der Bezeichnung “rtc” kommen 
Drücken Sie die SET Taste. Wenn auf dem Bildschirm “yy”erscheint, geben Sie die letzten zwei Zahlen des Jahrs an. 
Drücken Sie die SET Taste wieder und ziehen Sie die Hand zurück.  Wenn auf dem Bildschirm “nn”erscheint, geben Sie den 
Monat in zwei Stufen. 
Drücken Sie die SET Taste wieder ziehen Sie die Hand zurück.  Wenn auf dem Bildschirm “dd”erscheint, geben Sie den Tag 
zweistellig an. 
Drücken Sie die SET Taste wieder ziehen Sie die Hand zurück.  Wenn auf dem Bildschirm “hh”erscheint, geben Sie den Uhrzeit 
nach 24-Stunden zweistellig an, indem Sie die Pfeiltasten benutzen. 
Drücken Sie die SET Taste wieder ziehen Sie die Hand zurück.  Wenn auf dem Bildschirm “nn”erscheint, geben Sie die Minute 
in zwei Stufen, indem Sie die Pfeiltasten benutzen. 

Sie können den normalen Betrieb zurükherstellen, wenn Sie für 60 Sekunden keine Taste drücken. 

ALARME 

ERLÄUTERUNG

NIEDERTEMPERATURALARM ‘AL’:

Ursachen: Störung bei Sensoren, die die Temperatur lesen.  
Lösung: In dem Kontrollfeld wird ein Zeichen für die Störung erscheinen wie P1, P2 oder P3, die zeigt welcher Sensor gestört 
ist. Kontaktieren Sie den technischen Service. 
Ursachen: Digitaler Thermostatstörung 
Lösung: Kontaktieren Sie den technischen Service.

HOCHTEMPERATURALARM ‘AH’:
 Ursachen: Infolge der Installation im  Gerät,  Schließung der Luftkanäle im Inneren. 
Lösung: Achten Sie darauf, die Installation des Geräts genauso wie die Anleitungen bei der Gebrauchsanweisung zu 
installieren. 
Ursachen: Evaporatorventilator schaltet nicht ein 
Lösung: Störungen bei digitalen Parametern, melden Sie bitte den technischen Service an. 
Ursachen: Die Tür offen lassen 
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Lösung: Nachdem sichergestellt ist, dass die Tür geschlossen ist, im Leerlauf des Geräts sollte die

gewünschte Temperatur in 60 Minuten zu erreichen. 

Ursachen: Das Gerät mit Wärme zuführenden Produkte zu füllen, ohne das Innere des Geräts zu

kühlen.

Lösung: Wenn bei dem Gerät ein Problem vorkommt, werden die Ventilatoren ausser Betrieb sein, beim Erreichen der Ka-

binentemperatur zu einem gewissen Grad, um eine Verderbung der Speisen im Kühler zu vermeiden.  Wenn das Innere des 

Geräts mit warmen Gegenständen gefüllt wird, ohne das Gerät zu kühlen, werden die Ventilatoren nicht einschalten und die 

Kabinentemperatur wird nicht

KABINENSENSORFEHLER  ‘PR1’:
Kontaktieren Sie den autorisierten Service.

EVAPORATORSENSOR  ‘PR2’:
Kontaktieren Sie den autorisierten Service.

KONDENSATORSENSORFEHLER ‘PR3’:
Kontaktieren Sie den autorisierten Service.

FEHLER BEI REALZEITUHR ODER DATUM ‘Rtc’: Stellen Sie Datum und Zeit nach den Einstellungen in den vorigen Vorschlä-

gen ein.  

Id: Tür Switch Alarm. Falls die Tür länger als 1 Minute offen bleibt, wird der Alarm ausgelöst. Wenn Sie die Tür schließen 

erlischt der Alarm. Falls der Alarm nicht erlischt kontrollieren Sie die Tür Switch Verbindungen. Falls der Alarm nicht erlischt 

benachrichtigen Sie den autorisierten Service.

lA: Stromausfall Alarm. Falls der Energieversorgung zum System ausfällt, wird der Alarm ausgelöst. 

Benachrichtigen Sie den autorisierten Service.

COH: Es zeigt, dass die vom Kondensator Sensor erfasste Temperatur ihren ersten kritischen Wert erreicht hat. Bitte ziehen Sie 

den Stecker des Gerätes aus der Steckdose und reinigen Sie den Kondensator. Nach einer Wartezeit von 30 Minuten können 

Sie das Gerät erneut einschalten. Falls der Alarm nicht erlischt benachrichtigen Sie den autorisierten Service. 

CSd: Es zeigt, dass die vom Kondensator Sensor erfasste Temperatur die obere Grenze erreicht hat. In diesem Fall wird der 

Verdichter ausgeschaltet bleiben und die Stromversorgung der Vorrichtung getrennt. Kontrollieren und reinigen Sie den 

Kondensator. Sie können das Gerät nach einer Wartezeit von 60 Minuten erneut einschalten. Falls erneut ein COH” oder “CSd” 

Alarmzustand auftritt, benachrichtigen Sie den autorisierten Service. 

WICHTIGER HINWEIS: 
Die COH und CSd Alarme, können auch ausgelöst werden, wenn die Umgebungstemperatur, in der das Gerät betrie-
ben wird zu hoch ist. Bitte beachten Sie in solchen Fällen, dass die Arbeitsumgebung ausreichen gelüftet wird.
Falls nach diesen Alarmzuständen die erwähnten Maßnahmen nicht ergriffen werden, werden Ausfälle des Verdich-
ters nicht von der Garantie gedeckt.

dFd: Zeigt, dass das Gerät für einen maximalen Zeitraum sich im Abtauzustand befindet, jedoch die erwünschte Abtautem-

peratur nicht erreicht wurde und demzufolge die Vereisung fortführt. Bitte führen Sie ein manuelles Abtauen durch, hierfür 

drücken Sie bitte 4 Sekunden auf den Abtauschalter, der sich auf dem Display befindet. Falls der Alarm nicht erlischt benach-

richtigen Sie den autorisierten Service. 
Vermerk: Kopmpessor wird weiterfunktionieren und drücken Sie eine Taste, um den Tezt zu löschen. 

HACCP: Bei ständiger Beleuchtung wird der Alarm oder Alarme gespeichert, aber nicht alle wurde gelesen. 

Wenn es blinkt, dann gibt es mindestens ein nicht gelesener Alarm.
Wenn auf keine Weise beleuchtet, dann sind alle Alarme schon gelesen oder die Liste wurde ausgenullt. 

ALARME ANZEIGEN : 

Um die gespeicherte HACCP-Alarme anzuzeigen; 
MINUS (-) Taste für 1 Sekunde drücken.  
Mit Hilfe von PLUS (+) , MINUS (-)  Tasten die Schrift “LS” auf dem Bildschirm erscheinen lassen. 
Drücken Sie die SET Taste wieder ziehen Sie die Hand zurück.  
Zeigt auf dem Bildschirm den Alarmbezeichnung und -nummer.  Gehen Sie auf den entsprechenden Alarmkennzeichen und 
drücken Sie die Taste SET.  
Das Gerät wird die gespeicherten Daten, mit Abstand von 1 Sekunde die Reihe nach zeigen. Die Vorstellung nach der Reihe 
ist, kritischer Wert, das Jahr des Alarms, Monat, Tag, Zeit des Alarms, Uhr und Minute des dauernden Alarms. 
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Um die gespeicherten HACCP-Alarme auszunullen; 

MINUS (-) Taste für 1 Sekunde drücken.  
Mit Pfeiltasten die Schrift “rLS” auf dem Bildschirm erscheinen lassen.
Drücken Sie die SET Taste ein Mal und ziehen Sie die Hand zurück.  
Mit der Taste PLUS  (+) auf den Wert “149” bringen.  
Wenn Sie die SET-Taste wiederdrücken oder Sie für 15 Sekunden lang nicht bearbeiten, dann wird auf dem Bildschirm des 
Geräts für 4 Sekunden “-----“ blinken und der Speicher wird ausgenullt.  
Vermerk:   Wenn bei dem Gerät kein Alarm vorhanden ist, wird auf dem Bildschirm die Bezeichnung “rLS” nicht erscheinen. 

WICHTIGER HINWEIS: 
DIGITALE KONTROLLFELDER SIND IN UNSERER FABRIK, AUFS GENAUESTE FUNKTION DES PRODUKTS, SPEZIELL 
EINGESTELLT. AUSSER DER EINSTELLUNG DER INNENTEMPERATUR, KEINE PARAMETERN DES KONTROLLFELDES 
ÄNDERN. ANDERNFALLS WIRD BEI DER LEISTUNG DES PRODUKTS ERNSTHAFTE RÜCKGÄNGE SEIN ODER PROBLEME 
AUFTRETEN.   
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SPEZIELLE PRODUKTE

MODELLE:

MODÜLAR BAR SYSTEME
MB-150, MB-250, MB-350, MB-100-T 
MS-150, MS-250, MS-350, MS-100-T 
DRY AGE KÜHLSCHRÄNKE MIT FEUCHTIGKEITSSENSOR
DR13, DR6, DR250
KÜHLSCHRÄNKE MIT ZWEI UNTERSCHIEDLICHEN TEMPERATURBERREICHEN
HGH2-TG, HGH3-TG, HGH3-TG, HGH4-TG, TEZ1, TEZ2, BGH2-TG, BGH3-TG, BGH4-TG, CGH2-TG, CGH3-TG, CGH4,TG
WA4/2, WN4/2

1- MODULAR BAR SYSTEME

 Allgemeine Einleitung

In den MB & MS Serien können alle Komponenten einfach montiert und gewartet werden. Die Modular Kühlschränke verfügen 
über ein neues und schönes Design und wurden vom Forschung-Entwicklungsteam entwickelt. Bei diesen Produkten befindet 
sich eine Kühlgruppe, die Mono-Blok transportiert werden kann und die Temperatur in jedem Bereich ist gleich.

In den Modular MB Bar Kühlschränken sind optional blau, lila, rot, gelb und weiße Lichter vorhanden. Diese Lichter können 
ferngesteuert werden. 
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 Montage

Bevor Sie mit der Montage des Kühlschrankes beginnen, stellen Sie sicher, dass der Boden eben ist. Wie in den Bildern zu 
sehen ist, werden alle Teile mit Hilfe von M8 Flügelmuttern und Schrauben installiert. Die Fußlängen aller Bereiche müssen im 
gleichen Abstand zum Boden eingestellt werden. Nachdem Sie alle Teile montiert haben, schließen Sie den Kühlschrank an 
und benutzen lagern Sie nichts im inneren des Kühlschranks bevor die Temperatur 20C erreicht.

 Für die digitale Gebrauchsanweisung siehe bitte TOUCH STEUERKARTE Gebrauchsanweisung. 

WICHTIGER HINWEIS:

DIE DIGITALEN STEUERKARTE WURDEN FÜR GENAUE FUNKTIONSTÜCHTIGKEIT IN UNSERER FABRIK ABGESTIMMT. MIT 

AUSNAHME VON EINSTELLUNG DER INENTEMPERATUR, ÄNDER SIE AUF KEINEN FALL ANDERE PARAMETER DER STEU-

ERKARTE. ANSONSTEN KANN DIE LEISTUNG DES GERÄTES BEEINTRÄCHTIGT WERDEN UND ES KÖNNEN ERNSTHAFTE 

PROBLEME AUFTRETEN.

M8 GewindebolzenBeleuchtungskabel
M8 Flügelmutter
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2- DRY AGE KÜHLSCHRÄNKE MIT FEUCHTIGKEITSSENSOR 

Allgemeine Anleitung

Wissenschaftlich in der Molekulargastronomie sind die “Kochtechniken und Einweichen in Bezug auf Fleisch“ ein Hauptthema 
für Grundarbeiten. Nachdem ein Tier geschlachtet wird, beginnt das Fleisch zu härten (im Fall von Rindfleisch in 24 Stunden). 
Die sogenannte Rigor mortis Härte, kann mit dem Alterungsprozess, dass tagelang dauert (für Rindfleisch 10 Tage), zu 80% 
reduziert werden.

Die Grundlage der Dry Age Anwendung besteht darin, dass das Fleisch bei 2°C Temperatur und %80 ± 10 Feuchtigkeit in einer 
sauberen, geruchsfreien Umgebung aufbewahrt und unter Beobachtung gehalten wird. Falls ständige Temperaturschwan-
kungen zustande kommen, zum Beispiel wenn die Temperatur ansteigt, kann das Fleisch verwesen, wenn die Temperatur 
unter 0ºC liegt kann das Fleisch einfrieren und der Alterungsprozess enden. Bei dem Dry Age Fleisch Alterungsprozess 
be-obachten wir verschiedene Änderungen am Fleisch; am äußeren Bereich des Fleisches bilden die Enzyme eine 
dunkelbraune Oberflächenschicht. Im inneren Bereich führen die Enzyme mit ihrer Arbeit fort und da das Fleisch an 
Feuchtigkeit verliert wird es leichter. Diese Entwicklung ermöglicht es, dass der Geschmack des Fleisches intensiver wird. 
Zudem kommt es neben dem Alterungsprozess dazu, dass die Enzyme das Bindegewebe in den Muskeln zerlegen und das 
Fleisch somit weicher wird. Die feinen Fette im Fleisch geben dem menschlichen Körper Energie, decken den Proteinbedarf 
und sind daher sehr nützlich. Die Cholesterinmenge ist jedoch sehr gering. Der Geschmack ist unbestreitbar. Die Dry Age 
Kühlschränke produzieren keine Bakterien in den Produkten und bewahren diese für die Kunden geschmackvoll in einer 
gesunden Umgebung auf. Damit die Dry Age Kühlschränke das Produkt gesund aufbewahren können, muss das Produkt 
unbedingt täglich und frisch sein und bevor sie in den Kühlschrank gestellt werden, muss dessen Temperatur im Kühlraum 
auf Maximum 2 bis 5 Grad Temperatur reduziert werden. Produkte, die in der Tiefkühltruhe aufbewahrt wurden oder 
Produkte, die nicht frisch sind können nicht die erwünschte Qualität aufweisen und stellen für die Gesundheit ein Risiko dar. 
Wenn Sie die dunkelbraune Schicht am äußeren Bereich durchschneiden, werden Sie im inneren Bereich wieder rotes 
Fleisch sehen. Dieses Fleisch ist geschmackvolles und weiches ausgeruhtes Fleisch. 
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Steuerkarte, LED Anzeigen im Bildschirm und Alarme
Dry Age Kühlschränke wurden für wurden für den Einsatz in 3 verschiedenen Größen konzipiert und hergestellt. In diesem 
Kühlschrank befinden sich zusätzlich neben der Temperaturkontrolle auch eine Feuchtigkeit Steuerkarte und Anzeige. Für die 
Temperatursteuerkarte sehen Sie bitte DİXELL  Steuerkarte Gebrauchsanweisung.
Feuchtigkeit Steuerkarte:
Die DR Serien enthalten einen Feuchtigkeitssensor und eine Steuerkarte. Für die Kontrolle der Feuchtigkeit können sie die 
Feuchtigkeitsanzeige am Kühlschrank benutzen.
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I. Vor Befüllung der Wanne, stecken Sie die eine Seite des Schlauches, dass mit dem Schrank geliefert wurde, an das Ventil 

unter der Wanne und leiten Sie die andere Seite Zur Dränage. Mit Hilfe dieses Schlauches wird heißes Wasser zur Dränage 

geleitet.

II. Der Zweck des warmen Bereiches ist es das Essen warm zu halten. Dies erfolgt durch Erwärmung des Wassers in der Wan-

ne, daher füllen Sie vor dem Gebrauch die leere Wanne mit Wasser.

III. Vor Gebrauch des Schrankes, nach Abfüllung des Wassers, lassen Sie den Schrank eine Stunde leer funktionieren

IV. Aufgrund von Verdampfung verringert sich das Wasser in der Wanne nach einiger Zeit. 
Daher sollten sie jeden Tag das Wasser in der Wanne kontrollieren.
V. Wechseln Sie das Warmwasser alle 3 Tage. Hierfür öffnen Sie die Motor Tür im Schrank und öffnen Sie das im II. Abschnitt 
erwähnte Ventil. Bei diesem Prozess, vor Entleerung des Wassers, unterbrechen Sie die Stromversorgung zum Schrank und   
ergreifen Sie aufgrund des warmen Wassers entsprechende Schutzmaßnahmen.

Wasser Dränage Öffnung
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WICHTIGER HINWEIS:

DIE DIGITALEN STEUERKARTE WURDEN FÜR GENAUE FUNKTIONSTÜCHTIGKEIT IN UNSERER FABRIK ABGESTIMMT. MIT 

AUSNAHME VON EINSTELLUNG DER INENTEMPERATUR, ÄNDER SIE AUF KEINEN FALL ANDERE PARAMETER DER STEU-

ERKARTE. ANSONSTEN KANN DIE LEISTUNG DES GERÄTES BEEINTRÄCHTIGT WERDEN UND ES KÖNNEN ERNSTHAFTE 

PROBLEME AUFTRETEN.

Wasser Dränage Öffnung
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WA und WN Serien. Es wird benutzt um Weinflaschen in angemessener Temperatur zu halten. Für digitale Gebrauchsanwei-
sung sehen Sie bitte  TOUCH STEUERKARTE Gebrauchsanweisung.

Situationen, die bei Platzierung und Benutzung berücksichtigt werden sollten

I. Der Temperaturunterschied zwischen dem unteren und oberen Bereich beträgt maximal 10°C dir. 
II. Der obere Bereich ist angemessen für Rotwein und der untere Bereich für Weißwein.

WICHTIGER HINWEIS:

DIE DIGITALEN STEUERKARTE WURDEN FÜR GENAUE FUNKTIONSTÜCHTIGKEIT IN UNSERER FABRIK ABGESTIMMT. MIT 

AUSNAHME VON EINSTELLUNG DER INENTEMPERATUR, ÄNDER SIE AUF KEINEN FALL ANDERE PARAMETER DER STEU-

ERKARTE. ANSONSTEN KANN DIE LEISTUNG DES GERÄTES BEEINTRÄCHTIGT WERDEN UND ES KÖNNEN ERNSTHAFTE 

PROBLEME AUFTRETEN.




